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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข 
Proxy Form B 

 

(ปิดอากรแสตมป์ 20บาท) 

(Duty Stamp 20 Baht)  
 

 
         
เลขทะเบียนผูถื้อหุน้  __________________________.________  เขียนท่ี_________________________________________ 
Shareholder’s Registration No.      Written at 
        วนัท่ี  เดือน  พ.ศ._________ 
        Date  Month  Year 
 (1) ขา้พเจา้          สญัชาติ  ____________ 
         I/We          Nationality 
       อยู่บา้นเลขท่ี           ___ ____ 
       Address 
(2) เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ไซแมท เทคโนโลย ีจ ากัด (มหาชน) (“บรษิัทฯ”) 

being a shareholder of Simat Technologies Public Company Limited (“The Company”)  
 
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง ดงันี ้ 
holding the total amount of   shares and are entitled to vote equal to       votes as follows:  
􀂉 หุน้สามญั     หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั     เสียง  
ordinary share     shares and are entitled to vote equal to    votes 
􀂉 หุน้บรุมิสิทธิ     หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั     เสียง 
preference share    shares and are entitled to vote equal to    votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระของบรษิัทฯได ้โดยมีรายละเอียดตามสิ่งที่ส่งมาดว้ย เอกสารแนบ 6) 
Hereby appoint (The shareholder may appoint the independent director of the Company of which details as in Attachment 6) 

􀂉1. ช่ือ (Name)      อาย ุ(age)  ปี (years) อยู่บา้นเลขท่ี (residing at)  
              หรือ (or) 
􀂉2. ช่ือ (Name)      อาย ุ(age)  ปี (years) อยู่บา้นเลขท่ี (residing at)  
              หรือ (or) 
􀂉3. ช่ือ (Name)      อาย ุ(age)  ปี (years) อยู่บา้นเลขท่ี (residing at)  
            _________   
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพ่ือเขา้ร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุมวสิามญัผูถื้อหุน้ ครัง้ท่ี 
1/2564 ในวนัพธุ ท่ี 11 สิงหาคม 2564 เวลา 10.00 น. ซึง่เป็นการจดัประชมุผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(E-EGM) ณ หอ้งประชมุใหญ่ บรษิัทฯ ไซแมท 
เทคโนโลยี จ ากดั (มหาชน) เลขท่ี 123 ซ.ฉลองกรุง 31 นิคมอุตสาหกรรมลาดกระบงั ถนนฉลองกรุง แขวงล าปลาทิว เขตลาดกระบงั กรุงเทพฯ 
Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary Shareholder’s Meeting No.1/2021 to be 
held on August 11, 2021 at 10:00 a.m., at The meeting will be conducted in the form of electronic meeting (E-EGM) at Meeting 
Room, 123 Soi Chalongkrung 31, Ladkrabang industrial estate, Lamplatew sub-district, Ladkrabang district, Bangkok. 
 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้ 

I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as follows:  
 



เอกสารแนบ 7 
Attachment 7 

หนา้ 2 / 7 
 

วาระที่ 1  รับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถอืหุ้นประจ าปี 2564 
Agenda 1 To consider and adopt the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2021 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระที ่2 พิจารณาอนุมัติการยกเลิกมติที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2564 เมื่อวันที่ 29 เมษายน 2564 ซึ่งอนุมัติการ
ออกและจัดสรรใบส าคัญแสดงสิทธิที่จะซือ้หุ้น สามัญของบริษัท คร้ังที่ 5 (“ใบส าคัญแสดงสิทธิ SIMAT-W5”) 
เพือ่จัดสรรให้แก่ผู้ถอืหุ้นเดมิของบริษัทตามสัดส่วนการถอืหุ้น (Right Offering) 

Agenda 2  To consider and approve the cancellation of the resolution of the 2021 Annual General Meeting of the 
Shareholders held on April 29, 2021 which approved the issuance and allocation of the warrants to purchase 
ordinary shares of the Company No. 5 (the “SIMAT-W5 Warrants”) to the existing shareholders proportionate 
to their respective shareholding (Rights Offering); 

 
􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 

The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 

 
วาระที ่3  พิจารณาอนุมัติการออกและจัดสรรใบส าคัญแสดงสิทธิ SIMAT-W5 จ านวนไม่เกิน 160,000,000 หน่วย เพื่อ

จัดสรรให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิมของบริษัทตามสัดส่วนการถือหุ้น (Right Offering) และก าหนดวันก าหนดรายชื่อผู้ถือ
หุ้นทีม่ีสิทธิได้รับการจัดสรร (Record Date) 

Agenda 3  To consider and approve the issuance of the SIMAT-W5 Warrants in an amount of not exceeding 160,000,000 
units to be allocated to existing shareholders of the Company proportionate to their respective shareholding 
(Rights Offering) and schedule the date for determining the names of shareholders entitled to be allocated the 
SIMAT-W5 Warrants (Record Date); 
 
􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 

The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระที ่4  พิจารณาอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนโดยการตัดหุ้นสามัญจดทะเบียนที่ยังไม่ได้จ าหน่ายออก ซึ่งคงเหลือจาก
การจัดสรรหุ้นสามัญเพื่อรองรับ (1) การจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิมตามสัดส่วน (Right Offering) 
(2) การใช้สิทธิของใบส าคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุ้นสามัญของบริษัทส าหรับกรรมการและพนักงานคร้ังที่ 2 (3) 
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การใช้สิทธิของใบส าคัญแสดงสิทธิ SIMAT-W5 ที่ออกและจัดสรรตามมติที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2564 
เมื่อวันที่ 29 เมษายน 2564 และ (4) การใช้สิทธิของใบส าคัญแสดงสิทธิที่จะซือ้หุ้นสามัญของบริษัทคร้ังที่ 4 ที่
ครบก าหนดการใช้สิทธิคร้ังสุดท้ายในวันที่ 8 กรกฎาคม 2564 และพิจารณาอนุมัติการแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือ
บริคณหส์นธิ ข้อ 4. ของบริษัท เพือ่ให้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท 

Agenda 4  To consider and approve the decrease of the registered capital by canceling unsold shares remaining from 
the allocation to reserve (1)  the allocation of the newly issued ordinary shares to the existing shareholders 
proportionate to their respective shareholding (Rights Offering) (2) the exercise of the right of the warrants to 
the Company’s directors or employees No. 2 ( 3) the exercise of the right of the SIMAT-W5 Warrants issued 
and allocated according to the resolution of the 2021 Annual General Meeting of the Shareholders held on 
April 29, 2021, and (4) the exercise of the right of the warrants to purchase ordinary shares of the Company 
No.  4 as the last exercise date of such warrants shall be on July 8, 2021 and consider approving the 
amendment to Clause 4.  Of the Memorandum of Association to be in line with the reduction of registered 
capital. 
 
􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 

The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 

 
วาระที ่5  พิจารณาอนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัทจ านวน 161,308,187 บาท จากทุนจดทะเบียนภายหลังการลด

ทุนตามวาระที่ 4 ข้างต้น โดยการออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนจ านวน 161,308,187 หุ้นเพื่อรองรับ (1) การใช้สิทธิตาม
ใบส าคัญแสดงสิทธิ SIMAT-W5 จ านวน 160,000,000 หุ้น และ (2) การปรับสิทธิใบส าคัญแสดงสิทธิที่จะซือ้หุ้น
สามัญของบริษัท คร้ังที ่3 จ านวน 1,308,187 หุ้น และพจิารณาอนุมัติการแก้ไขเพิม่เตมิหนังสือบริคณหส์นธิ ข้อ 
4. ของบริษัท เพือ่ให้สอดคล้องกับการเพิม่ทุนจดทะเบียนของบริษัท 

Agenda 5  To consider and approve the increase of registered capital of the Company in the amount of THB 
161,308,187 from the decreased registered capital pursuant to Agenda 4 above by issuing 161,308,187 
newly-issued ordinary shares to reserve for ( 1)  the exercise of the SIMAT-W5 Warrants in the amount of 
160,000,000 shares, and ( 2)  the adjustment of rights under the SIMAT-W3 Warrants in the amount of 
1,308,187 shares and consider approving the amendment to Clause 4. of the Memorandum of Association to 
be in line with the increase of registered capital; 
  
􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 

The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
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วาระที ่6  พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนของบริษัทเพื่อ (1) รองรับการใช้สิทธิตามใบส าคัญแสดงสิทธิ 
SIMAT-W5 และ (2) การปรับสิทธิใบส าคัญแสดงสิทธิทีจ่ะซือ้หุ้นสามัญของบริษัท คร้ังที ่3 

Agenda 6 To consider and approve the allocation of newly ordinary shares issued to (1) accommodate the exercise of 
the SIMAT-W5 Warrants, and ( 2)  accommodate the adjustment of rights under the warrants to purchase 
ordinary shares of the Company No. 3; 
􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 

The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 

The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 

   
วาระที่ 7  เร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 7  Other business (if any) 

 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 

 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามท่ีระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้หถื้อวา่การลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้ง

และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the vote of 
the Shareholder. 
 

(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชมุมีการพิจารณา
หรือลงมตใินเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถงึกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเตมิขอ้เทจ็จรงิประการใด ใหผู้้รบัมอบ
ฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
In case I/We do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter 
other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider 
and vote the matter on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 
กิจการใดท่ีผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แตก่รณีท่ีผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อ 
เสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects 
except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 
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ลงช่ือ/Signature       ผูม้อบฉนัทะ/Proxy Grantor 
          (       ) 

 
ลงช่ือ/Signature       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

          (       ) 
 

ลงช่ือ/Signature       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
          (       ) 
 

ลงช่ือ/Signature       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
          (       ) 

 
 
หมายเหตุ / Remark 

1. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะ จะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบง่แยก
จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not 
allocate the number of shares to several proxies to vote separately. 

2. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุ เพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบ
หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the 
Shareholder in the Regular Continued Proxy Form B as enclosed. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to Proxy Form (Form B) 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท ไซแมท เทคโนโลยี จ ากดั (มหาชน) 

A proxy is granted by a shareholder of Simat Technologies Public Company Limited 
 

ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งท่ี 1/2564 ในวันพุธ ท่ี  11 สิงหาคม 2564 เวลา 10.00 น. ซึ่งเป็นการจัดประชุมผ่านส่ือ
อิเล็กทรอนิกส์ (E-EGM) ณ ห้องประชุมใหญ่ บริษัทฯ ไซแมท เทคโนโลยี จ ากัด (มหาชน) เลขท่ี 123 ซ.ฉลองกรุง 31 นิคมอุตสาหกรรม
ลาดกระบงั ถนนฉลองกรุง แขวงล าปลาทวิ เขตลาดกระบงั กรุงเทพฯ หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย  

For the Extraordinary Shareholder’s Meeting No.1/2021 to be held on August 11, 2021 at 10:00 a.m., at The meeting will 
be conducted in the form of electronic meeting ( E-EGM)  at Meeting Room, 123 Soi Chalongkrung 31, Ladkrabang industrial 
estate, Lamplatew sub-district, Ladkrabang district, Bangkok or such other date, time and place as the Meeting may be held.  

วาระที่_______   เร่ือง_____________________________________________________________________________ 
Agenda No.   Re : 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระที่_______   เร่ือง_____________________________________________________________________________ 
Agenda No.   Re : 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระที่_______   เร่ือง_____________________________________________________________________________ 
Agenda No.   Re : 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
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วาระที่_______   เร่ือง_____________________________________________________________________________ 
Agenda No.   Re : 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระที่_______   เร่ือง_____________________________________________________________________________ 
Agenda No.   Re : 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระที่_______   เร่ือง_____________________________________________________________________________ 
Agenda No.   Re : 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 

วาระที่_______   เร่ือง_____________________________________________________________________________ 
Agenda No.   Re : 

􀂉 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามท่ีเหน็สมควร 
The Proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂉 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
The Proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 
􀂉 เหน็ดว้ย / Approve 􀂉 ไม่เหน็ดว้ย / Disapprove 􀂉 งดออกเสียง / Abstain 
 


